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(2) ‘Bewdr Gusimrad Cesbaunelicnemb, piss Qasve CaemGl’ senisTED.

(3) ‘Buset Gosemmisen. el CuemmenTSy Bl QFsbougl QUIGSSOHNS! SRLSTELD.
(4) ‘God Qesprs pnd Cursug CUIGSSBIOTEGS  STILIBTEGLD.

(5) ‘ombmra owsn o Lesdarg) Gurhdsoneng”’ seHLETELD.

16. zelmad meinn siees Ffieomsd GaflaGsiis,
(I) “Vapi kaddamo viya hadayam phali’
(2) ‘Deve galantamhi nadanti dathino.’
(3) ‘Nibbanti dhira yathayam padipo.’

(4) *Varo varaffin varado variharo.’
(5) ‘Rattim na bhufijeyya vikdlabhojanam.’

13. "Buddhena dukkhantaguna pakasitam" e &IHIIS  eNGEWGEIHGH  GUIGBSD  Fflwrer HHBHB &

4
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17.

18.

19.

20.

21,

22.

23.

24,

28,

FHHILGHSH Sl aube’ ol 2 slSILBISTEH FmmHu s15:7

(1) soe@baits Heheld asEUSTEGID.

(2) mren onmahy SeenBy gembueny S Cousapo STEILIGAERD.

(3) swsesHsta galurs smp CasiBh AfUBTEGL. '

(4) uwwepishen pedsomdemBE Qeine ms Arpioreis: SSUSTEHD.

(5) ofwwrs p) HRSHIG6TE HHITOHMS LBHBEENSHOTHEH SEISTEID.

o UFISCITERT GhaTID  SILBIED,

(1) srhwybs Hsmwelsd (2) ‘wmefio Hemelsd (3) &= Hamusis
(4) smessy Boemusisd (5) GHes BHoruaisd

T meumgaleel sy,

(1) ouem. CouBms Boyi (2) susm. miwdHH CHuf

(3) o oGemogerosrd CHEY (4) euem. 2_ugeroero Gyl

(5) ouem. waminme GHIT

urel enbe sassedss syAfufler QLUIF, ST eree st TE absd SenGLITeb:,
(1) warenbsb (2) amiewban

(3) werCundaibsb 4) Casgrpoubaab

(5) ampeeenseeclETaDFD

‘ semiBeupred astiune sflursl EGHMSS HOHNGI,

(1) Oppsdy (2) opAneny

(3) ofd sasCuiania Gy (4 sefiniL Guuig
(5) odulen o ol

Coeusin mTHGHEL6 OBIFUDHT S efweh ehsumeuasubnisy sy’

(1) us GurmL sendefrowmsisner be i imelGursiien Guigl Byoamp Tl aHeisTa.

(2) onbs nslulsd SurBesmerls SHmHLE Tabwsss SIS LT,

(3) Manesssfiar @yeimnd gpwsmbdle apsol SLHS WD @geny eremlI L.

(4 ue CuELeEpEe 2 fowunemeamie b yhsTOumraier opflasyus GelBF fenmi bHH.

(5) ‘Geoop arpsesulsd FEULEG meosumd  Dewig eumpGeuss  ete  LISY G SHEhEE 2 fenOULIEITeTen
Haeeing Hbsemen CHTsmiLIG!.

Desumn argele ey d 23 - 25 aapunen efamiboepbe ool 566
‘Moho rajo na ca pana repu vuccati,
mohassetam adhivacanam rajoti,
etam rajam vippajahitva bhikkhavo,
viharanti te vigatarajassa sasane.’

(iperey (oTemiLs) sielilen B Gsiaf. @t LwsLESEILL QT

(1) moho and adhivacanam. (2) moho and rajo.

(3) moho and renu. (4) moho, rajo and renu.
(5) moho, rajo, renu and adhivacanam.

Gy mrsTels o slisn  FhE Qemmaeiengd s01Es  Ganbeeienab smsdlbenseny  (psmmG &ILEWD
sienLenitid GafleFin,

(1) @yeil, oo (2) Quei®, Qe

(3) GuwwG, wam (4) apsii, Breii®

(5) apsim, apsimi

Grg S LU Baen ellagmragaton’ ssilusBe Q&S HHHasien G,

(1) viratassa (2) viragassa (3) vitarajassa (4) vitardgassa (5) rajoharanaya

[ qoon 800 Desa/wpdatd Uy s/ Please tarn over
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26. ‘viriyena dukkham acceti’ asiumsn tsotd SBULGD B@He Cwewb o mslursug,
(1) mende i B REHHE psold (2) mevmd Garig LAGRSSLAE apadid
(3) Goflomenilsg mrmsshfs apsold (4) Camgibw misssHsa apsotb

28,

29,

36,

31.

32.

33.

34,

27,

(5) owmhgmings srsmHaEa apath

eReiouaD suTdhAluihaien dnfir BLbaile CUImGHSITa DaTsersd BmfeoyGels.

‘Bhikkhave, Cullapanthako mam nissaya idani dhammesy ................. patto.’
(1) dhammamahattatam (2) bhogamahattatam (3) yasamahattatam
(4) iddhimahattatam (5) balamahattatam

‘sukarani asadhon?’ esud srsiefier s ST euE,

(1) Sadatthapasuto siya. (2) Yatha nam icchati diso.

(3) Patijaggeyya pandito. (4) Tam ve paramadukkharam.

(5) Na kilisseyya pandito.

LG DISCRIETTD LWATUIBHSIL Goiten afeneemiig, G flayGauim.

(1) Garahissanti tam vififit,, asucim nigariko yatha,

(2) Anum aggim’va sandhamam. More Past Papers at
(3) Angirasam passa virocamanam.

{4y Nibbanti dhira yathdyam padipo. ta milgu rU.I k

(5) Yuddham kilesacorehi, karissami sudujjayam.

tesumesrenine sOsreniyrs e GEpeats Qeusfiiu@i o sig?
(1) Chattamangalasattihe, gate gatabhayo’bhayo.

(2) Pucchitova kimatthanti, yuddhamatthiti abravi.

(3) Navuti ca sahassini - abhavimsu samigata.

(4) Atta hi attano nitho, ko hi nitho paro siya.

(5) Karontam kusalam kammam rundhantam katapapakam.

&b, G GumBLm eeu G urer U seneen BiBpEHMENG Hamb QUIKSSIDTS SNFDLOGNH],
(1) Bhutattheragatha (2) Dhammika-sutta (3) Punnatherigatha
(4) Ratana-sutta (5) Vannupatha-jataka

‘indakhilo’ in ‘yathindakhilo pathavim sito Siyd’ eeugier ‘@eiimsBaoor (indakhilo) asiussi sfiwimer
BMhhndE HLHD eflmlaudg Oeflabasds.

(1) sipmse owmsutsanm se7 el BLOLL Bsilol ap TR,

(2) par amilomn o mALSEMEHETES Beudhmad Baneiy BLULE BN 0IHHIe0TeT HTanfEw.

(3) mmr ewuleled Mmoo Geiten SEmewns EHBFRITEGD.

(4) @bdyen s Coliasms GRGGDL oupdu CrgIbme0BEBL 61 Sigl SIHSLDLLOTELD.

(5) apsjsei USH LFusahet uudEuRGHL efu s ESIIGD.

‘Biifls GHAND" GEnLiuns g ehs sbm Ffwmengy?

(1) Bm Qouuph sngeleoran @y,

(2) @ibp wopdud shss Horurase o fiugieb.

(3) @55 G:HASHD o1 RESusier BrETEERS seERbmE APUILISTE LD,

(4) ussy QumoneaTsd FNLGHT BBMmET HILBABHETE B &oSEID BLrEEHILL L 5.
(5) Bbs GeHIsmes Culufd slds o urFsLa 500 Guy S0l EHIC G TR a5y,

‘wremeiry’ (Banavara) @@l sipbsibseilen siomisniisms,
(1) apsunufyionesio. (2) sawmudgorgb,
(3) sonulmorgin. (4) v Lmulgwreio.

(3) ussmninoTEw,

[ goms 800 Dexio/ bpdsld Lryde/Please tum over




AL/2015/74/8-T-E-1 -10-

35. ‘Maricavattikavihdramaho' asuss sgbhal,
(1) Guiw wfsGeatty iy ssiLHTELD.
(2) ety siisragenud &G sSILSTGD.
(3) wfleGen' iy sfsrengemws Hmisyn (Pubd STELIBTED.
(4 wfleGen g slersnyullss yens o _Ssoud sELSTEGID.
(5) wieeouy almmenguilss SIBFLD SELHTEGID.

36. Udsumouameibmst Geuknsowtd CaTHe 16 ol sRSHULLBTES SHSOIUGD IO agi?
(1} efludssisgem (2) upargured
(3) seeoauda Lmad (4) szredasiLieyen
(5) OpsBiusyem

37. unell wer sTEfLIDTSIS,
(1) swesse sushiemenmo (2) sfemafgib (3) desusisdinp
(4) efemmevrsiyL (5) sramigi

38, Nsieumevemsuimyen Lre® Guomf Ganuiune Qeuefufiing Geisn opfiepjasisn HHHH Si0ISH 57
(1) urefdt Quomf snsadn Gulunpsfs gm Gumfurgp.

(2) unefl Guomf wepsHs uramenis Aubs o Gwmfurgb.

(3) unef umieS LBEN BET QoTLULTEHD.

(4) el GomP srefitys CEHFHH o hoursr Gorguimgtd.

(5) wrafl Guomf Bevhiens aump swsilest 2 @oarsAu Gorfieng.

39, wpmeoteum Guends werFeule (B shdSs) el Seplerieid wiksiivplamnie|b Quimm sl sl LG
(psomBu,

(1) aapstssesed sens Tisrmm S jsamben sfiugdy Csofd wrameisEnbeD

(2) safusdly Capfial wiemasEsGD b CHIGHGD

(3) ommbs Cayflst wrsmaiEmsEGD wbs CHIGHED

4) srflusdr Capflen wiemesEpbGD war srfwiy Carehew

(3) war srfuin BornHGEh Shs CHFmHEGID

40, Ss PHarw whph Sermdd) e,

(V) Gued® mrevameficl QUUTSENIEGID.

(2) 98y mpneder @yeil GLILFHEHIHID.

(3) pred gefaigd srmETUmTTIIGID GLILITHEITEGD.

(4) pred goEfemn opoa gaLaILD GfsED CLIITHMTEHLD.
(5) mrsv gEilagnn oime 2 ogulash Guiijssmgib.

41, pseoreng Gueds watFmuuley (Fhss) sipeliac wheuls efanu o aswsner Geusuii ey,
(1) smens Csyl (2) Garemas Gzl
(3) Aamo Capi (4) o uned Bmyi
(5) Qursses uhs Sebaw GHl

42, ubsT srss wenT CHIIseh amphme UHEL oGS S Bsapd GUIEHHSIONE (LpOFETiDTeISH!,
(1) owsra ursiiungb. (2) Gafssr uralungib.
(3) ussends unelwirgD. (4) sfwmi s ureluTGD.
(5) wamrembe LIGD.

43, ormbsy Henueld Hurs ceiierliG@aud GHoHe Bienuelsn hiene semisldenmid (pennbn,
(1) durs 10 upssmsst 10 (2) durg 11 yssshss 10
(3) purs 11 yssehsst 15 (4) Burs 12 ybsenisst 10
(5) Burs 12 yssatsst 20

v,

[ qone BOD Deno/ionmidbatd uTf&s Please turn over
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44,

45,

46,

47.

48.

49,

50,

ussflshn aflens ubpfw sfumh oiglewts Bsbeors sybsb sg?

(1) sfemeurmsay (2) ofersfan

(3) sweszsm_ammmisTe (4) samstevandaiLsysm
(5) snswausn

sHenuitenll skl §,

(1) unefulsd sigpsiinii s Bevisulso SIS B LG0T Se0Gsul’.L 7@,
(2) vnfu Gumdaled sapsin’ @ PROEHED AL I9SH ST THBULLL SaGail Ligb.
(3) swwsduw wsismensd QDDFTEIS BEIHHG Bmsin L soGe Ligi.
(4) oGy weiemsr Lbn Lre Gomfulish s1upsi L ssHEan g,

(5) soed ellsmemy L ssII G Beommsii SMIbSILL. SO g,

genemis Lanbssiien swewlibed Ouimghdmionn  LleresGsvrshmL e gnigit el enurd; Qeflaybeuis.
(1) pana, khalu, kira, yadi, adhuna '
(2) nikkhamma, adaya, gantva, vippajahitva, laddha

(3) sugato, khinasavo, pafifava, vanijo, rakkhaso

(4) gato, thito, tinpo, laddho, devo

(5) gantum, upasamkamitum, thatum, vanditum, datthum

26 Falgit LTEl Gubrd: SmsuiTers,

() guspen (2) waisnben

(3) wanCurHanbein (4) oveom_grgeubain
(5) SFHTAIDEFD

urelld Qemhasnsis HanpTs 2_FFfLLSTE,

(1) wrend gouG. (2) mBussIzan GemeuemLID.
(3) smsm Aossuamw. 4) guwiss sl gos BHuUsIEGD.
(5) som gu gHuLIE.

‘na te bhavam atthamam adiyanti’ SIS FaBm Bl L g,

(1) ussisemes (2) mowsp o sswisess
(3) swmaEnd o gaswisemss @) sogrond o gswisenig
(5) Bomamen »_gpwisese

‘Avuso aham maggam va phalam va alabhitva abhabbapuggalena maya bhavitabbanti viriyam
ossajitva agatomhi’ e swim smeir L g,

(1) seven Gsorlg resHAD @RI L omm ewemr. FEOCOLIBSHEIA6D eJememil L@ mEndsaeib.

(2) mevev Gorliy s sEGHAsiY sy SEORULIBHETT LHHBHHBNGLD.

(3) oumigms simssHsig slflugepss swmssl L Ubgaland Gabmrms @R HETELD.

4) Goouzpibw mrsssHeing Gumb Cungendaiuagren Msealoms Cubmim Hbalnenm.

(5) pen@snmren ppmsSa sorengmul sgeilenmsd sUUWeD CHTmbar@b.

J
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Instructions:

%  Answer all the questions.

% Write your Index Number in the space provided in the answer sheet.
Use of calculators is not allowed.

% Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully.

v In each of the guestions 1 1o 50, pick one of the alternatives from (1), (2}, 3, @, (3
which is correct or most appropriate and mark your response on the answer sheet with
a cross (x) in accordance with the instructions given in the back of the answer sheet.

1. Select the line of the verse with correct spelling.
(1) Ekarajje kate yuddham - kinnamatti pucchito
(2) Tattheva thupathanamhi - sadhatum kuntamuttamam
(3) Maricavatthiviharassa - thanamhi thapayimsu ca
(4) Raja mahantam accheram - disva hatthamanaso
(5) Pade patitthapetvapi - jale Abayavipiya

2. Select the list of the words in correct alphabetical order.
{1) orabbhika, stkarika, macchika, migabandhaka, cora
(2) orabbhikd, macchik, stkarika, migabandhaka, cora
(3) orabbhiki, cord, macchika, siikarikd, migabandhaka
(4) orabbhika, macchika, stikarika, cora, rnigabandhaka
(5) orabbhikd, cora, macchika, migabandhaka, stikarika

3. Select the option with the correct use of nasals.
(1) sankhaya, pardyanafca, santhitho, dandho, sampakampi
(2) sankhaya, phardyanafica, santhito, dando, sampakampi
(3) sankaya, pardyanafica, santhito, dandho, safipakampi
(4) sankhaya, parayanaiica, santhito, dandho, sampakampi
(5) saiikhaya, parayanaiicha, santhito, dandho, sampakampl

4. The word ‘tasmad’
(1) belongs to the stem ‘tumha’. (2) belongs to the stem ‘1a’.
(3) belongs to the stem ‘tasma’. (4) belongs to the stem ‘amha’.
(3)is an indeclinable particle.

5, The grammatical case of the term ‘methund@ in ‘Abrahmacariya virameyya methund’ is
(1) Paficami-vibhatti (Ablative case).
(2) Pathama-vibhatti (Nominative case).
(3) Tatiya-vibhatti (Instrumental [Ablative of agent] case).
(4) Karana-vibhatti (Instrumental [Ablative of instrument] case).
(5) Sattami-vibhatti (Locative case).

-
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6. ‘So ekada sajthi yojanikam marukantaram patipajji’ This sentence is incorrect because
(1) the subject is wrong.
(2) the verb is wrong.
(3) the object is wrong.
(4) of a mistake in writing secondary dericatives (Taddhita).
(5) of a mistake in writing compound nouns (Samdasa).

7. The correct disjoined form of the term ‘asampakampiyo’ is
(1) na + sampakampiyo (2) nasam + pakampiyo
(3) asam + pakampiyo (4) asampa + kampiyo
(5) na sampa + kampiyo

8. The term ‘aggimva’ belongs to the
(1) Vowel combination. (2) Consonant combination.
(3) Nasal combination. (4) Radical combination.
(5) Mixed combination.

9. Correct separation of the word ‘vippajahitva’ is
(1) Vippa + jaha + i + tva (2) Vip + paja + hi + wa
(3) Vi + pajaha + [ + tva 4) Vipa + pa + jaha + i + tva
Sy Vi + pa + jaha + i + wva

10. ‘Martcavattivihdram’ is
(1)a compound noun (Samasa).
(2) an euphonic combination (Sandhi).
(3) a secondary derivative (Taddhita).
(4) a denominative verb (Namadharika-kriva).
(5)a primary derivative (Kitaka).

11. The word ‘ghatayeyya’ in ‘Panam na hdne na ca ghatayeyya’' is
(Iya verb in the Optative or Potential Mood (sattamr).
(2) an Absolutive,
(3) a Passive voice verb.
(4) a Causative verb.
(5)a verb in the Imperative mood.

1Z. Which of the following gives the meaning ‘blowing’?
(1) mukhavatena dhamanto (2) mukhacumbanena cumbanto
(3) mukhena assasissam (4) assasanto
(5) passasanto

13. Which of the following is the suitable Active Voice sentence for the Passive Voice form
of ‘Buddhena dukkhantaguni pakasitam’?
(1) Buddho dukkhantaguna pakasito (2) Buddhena dukkhanragii pakdsesi
(3) Buddho dukkhantagi pakasesi (4) Buddho dukkhantagum pakasesi
(5) Buddho dukkhantagii pakasito

14. Which of the following is the correct Passive Voice form of ‘so rukkham chindi’?
(1) Tena rukkho chindito (2) Tena rukkham chindita
(3) So rukkho chinno 4) So rukkham chinnam
(8) Rukkhena so chindito

I goowd BOB Reudsfnmiidalb Ui dha/Please turn over
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

Meaning of ‘ayam gacchatu va ma va mayd gantwm vagati
(1) ‘May he go away from me. But, I ought not to go.

(2) “Whether he goes or not, I need to go.

(3) “You may go, but being ladies we ought not to go.’

(4) ‘If he goes, (then) it is suitable for us to go.

(5) ‘It is suitable that he goes there for me.

Select the option which is not a poetic expression.
(1) ‘Vapi kaddamo viya hadayam phali’

(2) ‘Deve galantamhi nadanti dathino. More Past Papers at
(3) ‘Nibbanti dhira yathiyam padipo.’ I

(4) ‘Varo varafifiii varado variharo.’ tamllguru‘lk
(5) ‘Rattim na bhuiijeyya vikalabhojanam.’

Which of the following statements is not included. in the Arta-vagga of the Dhammapada?
(1) One is one’s own refuge.

(2) Having tamed one-self, one should tame others.

(3) One should live being a light to oneself.

(4) Doing what is good and beneficial is very difficult.

(5) Being too altruistic one should not do away with one’s own well-being.

The Mahaparinibbapa-sutta comes in the
(1) Samyutta-nikaya. (2) Majjhima-nikaya.
(3) Digha-nikdya. (4) Anguttara-nikaya.

(5) Khuddaka-nikaya.

The author of the Dathdvamsa is
(1) Ven. Vedeha-thera. (2) Ven. Dhammakitti-thera.
(3) Ven. Anomadassi-thera. (4) Ven. Upatissa-thera.

(5) Ven. Mahanama-thera.

Which of the following Pali Chronicles does mot furnish information of its author and
time as well?

(1) The Mahavamsa _ (2) The Thupavamsa

(3) The Mahabodhivamsa (4) The Chakesadhatuvamsa

(5) The Hatthavanagallaviharavamsa

Which of the following is the correct meaning of the term ‘tandulanali”?
(1) paddy stalk (2) bag of rice
(3)a name of a kind of paddy (4) a name of a person

(5) a measure of paddy

Which of the following is not relevant to the Devadhamma Jataka?

(1) The monk with many possessions was a water demon in a previous life.

(2)In that life, the father of the Bodhisatta was called Brahmadatta.

(3) The son of the second marriage of King Brahmadatta was called Suriyakumara.
(4) When the Buddha advised, the monk with much possessions lost his temper.
(5) The monk with many possessions thought that it would be better to be a layman and

live a life doing merit.

»
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23.

24,

25.

26.

27.

29,

36.

Answer the questions 23 - 25 with reference to the following verse.

‘Moho rajo na ca pana repu vuccati,
mohassetam adhivacanam rajoti,
elam rajam vippajahitva bhikkhavo,
viharanti te vigatarajassa sasane.’

The words used in this verse to denote delusion are
(1) moho and adhivacanam. (2) moho and rajo.
{3) moho and renu. {(4) moho, rajo and renu.

(5) moho, rajo, renu and adhivacanam.

Select the option with the correct number of euphonic combinations (sandhi) and compounds
(samasa) respectively in the above verse.

(1) Two and one (2) Two and two (3) Two and three

(4) Three and two (5) Three and three

Which of the following words is similar in meaning to ‘vigatarajassa’?

(1) viratassa (2) viragassa (3) vitarajassa

(4) vitaragassa (5) rajoharanaya

The idea ‘viriyena dukkham acceti’ is emphasized in

(1) Tandulanali-jataka. (2) Cullasetthi-jataka.

(3) Serivanija-jataka. (4) Devadhamma-jataka.

(5) Vannupatha-jataka.

Select the option suitable for the blank.

‘Bhikkhave, Cullapanthako mam nissiya idani dhammesu ...... e, patto.’
(1) dhammamahattatam (2) bhogamahattatam

(3) yasamahattatam (4) iddhimahattatam

(5) balamahattatam

28.The last line of the verse ‘sukarani asadhiint’ is

(1) Sadatthapasuto siya. (2) Yathanam icchati diso.
(3) Patijaggeyya pandito. (4) Tam ve paramadukkharam.
(5) Na kilisseyya pandito.

Select the option with a metaphor.

(1) Garahissanti tam vifiiifi, asucim nagariko yatha.
(2) Anum aggim’va sandhamam.

(3) Angirasam passa virocamanam.

(4) Nibbanti dhira yathayam padipo.

(5) Yuddham kilesacorehi, karissami sudujjayam,

Which of the following options reflects alliteration least?
(1} Chattamangalasattahe, gate gatabhayo’bhayo.

(2) Pucchitova kimatthanti, yuddhamatthiti abravi.

(3) Navuti ca sahassini - abhavimsu Samagata.

{4) Atta hi attano natho, ko hi natho paro siya.

(5) Karontam kusalam kammam rundhantam katapapakam.

31. Which of the following is most suitable to preach a sermon on Kamma and its result?
(1) Bhutattheragitha (2) Dhammika-sutta (3) Punnatherigatha
(4) Ratana-sutta (5) Vannupatha-jataka
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32.

33.

35.

36.

37.

38.

39.

Select the option that does mot convey the correct meaning of ‘indakhilo’ in ‘yathindakhilo
pathavim sito siya’.

(1)a post erected at the city gate unshaken by the wind.

(2)a wooden post well rooted in the ground for strengthening the city gate.

(3) a fixed stone post at the city gate of the pagoda.

(4) a beautifully carved post to symbolize the God Indra.

(5)a pointed weapon used by kings at war.

Which of the following statements is correct regarding the ‘Dhammika-sutta’?

(1) A poetical discourse.

(2) This sutta belongs to the Samyutta-nikaya.

(3) The number of verses in this suita is thirty.

(4) This sutta was preached by the Buddha to disclose the evils of sensuality.

(5) Five-hundred laymen with Dhammika-upasaka attended to listen to this discourse.

34. The number of letters contained in a ‘BAnavara’ is

(1) Three-thousand. - (2) Five-thousand. (3) Seven-thousand.
(4) Eight-thousand. (5) Ten-thousand.

‘Maricavattikavihdramaho’ means

(1) the large Maricavatti-vihara.

(2) the construction of the Maricavatti-vihara.

(3) the attempt to construct the Maricavatgi-vihara.
(4) the offering ceremony of the Marfcavatfi-vihdra.
(5) the wonder of the Maricavatti-vihara.

Which of the following texts is regarded as a composition of a Sri Lankan monk?
(1) The Vibhangappakarana (2) The Parivarapali

(3) The Cullavaggapali (4) The Kathavatthuppakarana

(5) The Nettippakarana

Which of the following texts is an epic in Pali?

(1) The Samantakiitavannana (2) The Jinacarita
(3) The Jinavamsadipa (4) The Jinalankara
(5) The Dathavamsa '

Which of the following options is not a scholarly opinion regarding the Pali
language?

(1) Pali was the language spoken in the Sakyan territory.

(2) Pali was the language used in Magadha.

(3) Pali was the language of the city of Pataliputra.

(4) Pali language originated in the Kalinga country.

(5) Pali language is a creation of Sri Lankan Buddhist monks.

After the First Buddhist Council, the Dighanikaya and the Majjhimanikaya were entrusted
respectively to

(1) Ven. Ananda, his pupils and pupils of Ven. Sariputra.

(2) Pupils of Ven. Sariputra and Ven. Ananda.

(3) Pupils of Ven. Anuruddha and Ven. Ananda.

(4) Pupils of Ven. Sariputra and Ven. Mahakassapa.

(5) Ven. Mahakassapa and Ven. Ananda.
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41

42.

43.

44,

45.

46.

47.

40. Dighanikaya and Dighasangiti are

(1) the names of two books.

(2) two names for the same book.

(3) the name of a book and the name of a council.
(4) the names of a book and its reciter monks.

(5) the names of a book and its commentary.

- At the First Buddhist Council, the Vinaya was presented to the community by

(1) Ven. Dasaka. (2) Ven. Sonaka.
(3) Ven. Siggava. (4) Ven. Upal.
(5) Ven. Moggaliputtatissa. '

The source most suitable to trace the life stories of the great disciples of the Buddhas
day is

(1) the Apadana-pali. - (2) the Therigatha-pali.

(3) the Buddhavamsa-pali. (4) the Cariyapitaka-pali.

(5) the Mahavamsa.

The number of nipatas (chapters) in the Anguttara nikaya and the number of books in the
Khuddaka-nikaya respectively are

(1) 10 nipatas (chapters) and 10 books.

(2) 11 nipatas (chapters) and 10 books.

(3) 11 nipatas (chapters) and 15 books.

(4) 12 nipatas (chapters) and 10 books.

(5) 12 nipatas (chapters) and 20 books.

Which of the following texts has no detailed account of the life of the Buddha?
(1) The Jinalankira (2) The linacarita

(3) The Samantakiitavannana (4) Sahassavatthuppakarana

{5) Dathavamsa

The Kalyani-silalipi is

(1) a Pali inscription located in Sri Lanka.

(2) a Burmese inscription located in the Ramaffadesa.

(3) an inscription established by a King named Dhammacetiya in the city of Hamsavati.
(4) an inscription of King Dhammacetiya in Pali.

(5) an inscription in Sri Lanka about the Kelani-vihara.

Select the option that contains a word inappropriate to the category.
(1) pana, khalu, kira, yadi, adhuna

(2) nikkhamma, adaya, gantva, vippajahitva, laddha

(3) sugato, khinasavo, pafifiava, vanijo, rakkhaso

(4) gato, thito, tinno, laddho, devo

(5) gantum, upasamkamitum, thatum, vanditum, datthum

Pali chronicle with a sub-commentary is
(1) the Dipavamsa. . (2) the Mahavamsa.
(3) the Mahabodhivamsa. (4) the Lalatadhatuvamsa.

(5) the Dathdavamsa.
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48.

49.

50.

Pronouncing Pali words wrongly

(1)is a sin. (2) reduces good effects.

(3) impairs the meaning. (4) is a breach of a disciplinary rule.
(5) does not cause any wrong. *

Of the following, whom does the utterance ‘na te bhavam atthamam adiyanti’ relate to
(1) the Buddhas.

(2) the arahants.

(3) those in the state of non-returner (andagami).

(4) those in the state of once-returner (sakadagami).

(5) those in the state of stream-winner (sotapanna).

‘Avuso aham maggam va phalam va alabhitva abhabbapuggalena maya bhavitabbanti viriyam

ossajitva agatomhi’, This was uttered by

(1) Ven. Cullapanthaka to other monks as given in the Cullasetthi-jataka.

(2) Ven. Cullapanthaka to the Buddha as given in the Culiasetthi-jataka.

(3) the monk who gave up his strenuous life, to certain monk as given in the Vannupatha
~jataka.

(4) the monk with plentiful possessions to a certain monk as given in the Devadhamma-
jataka. _

(5) Ven. Laludayi to Ven. Dabbamalla as given in the Tandulanali-jataka.

Al
WOV WW

—

[ qome 800 Boaa/upubsd Unda/Please tur over



i
L

3682

. AL/2015/74/8-T-E-11

Eoxg © 588 gl /upapts vt pfemogenwign (AL Rights Reserved]

f wom Bma ocovbooBand § e Boe cgc)bmj@%?@ e 36
Beomions  ufcanad  Bowssaamb  Bemsbl fesiel) -6 Al
Diepartment of Fxaminalions, Sri Lanka Department )@w § al
§ Gomy Boe cgydmeBBqd § gom Baw Gﬁ

Georisnsts LfLaFs Somembsaid  Fema e

%o, DO GLeX0sEnD § g So acmbnegane)
A GEAHE ecEenEl uftors  Smemdsail

S 5 ¥} I
o e SupemDns, Sii Lanka Department of Examinations, S Lanki

2 Ema rm xmbressng @ e Pe oDboofand
M « 271 abTaly Hensnsil Ufl s Sosmssad
=7 *I: = o

-

i R e A

\Pali

Three hours

[74J (S-T‘E} [ii] [Zfzﬂqiiﬂgﬂwnwm ]

(eosees:
% [emdet 80 ® gdedc0 ¢ llwo I emdadEss ydm o € emidheom gdimn SHEO BEC weassim,

~

—

L % 00 gdm vped 880 e®ulaonst OB nePid poem oele gog o

I @gndes

1. BowEd m@sim.
() aBcogemns @ OBBsgwme HOD e3088@e Bwdsleonn me0f. o guodwis? Omo

(i)

DedesDOBB@o Bisfe. BOwen BF widHSa. Twdsien Semo 0038008 mrgsiem
edmDme auis wrdusiBen WBe¢mN HEL seasimbden medy qpinte §eld
BB condoce sedduBem 1o (ed Subim @0 B Bowdnsnbd &St
oy wuiBen qrimesw S5mdiBe. @ESVme ooy Sme adudete cDBD dudwo
cooind en@ie Hindsiemy Buwindsine 8 SBm@sie D clmegne misEd.
(e 10 8)

grtmome 08 Buwo dexiexy - dleden Do gy0edizme,
Beiemdudeemde wi@o - olddenns vaitions.

amme®d sd8s - vBden Heduedw,
acelez@meenas - o Bieton oo

ardeme 8 B B0 - GOmRELBTIS,
geslen Om (Be®0 - gim 8 8 olee®,

aton 8 gimemn nedy - e 8 svneds veds 8w,
afmon'® geBem - HN0o co8 ¢Ecwe. (cae 10 8)

2. (i) BeEd »ouim.

(i)

gccosiden giomenen Benenm BBedo 2 eeoB. neds © mes dnLTidem
windegpnem ov. dDem em@cndeth dme EBAIE G GEBED 8®ad50
oD mEce gednldy DB®. gl cODw@Inm) (BRG ity Owinsiome
oD Spem vlen, by esilen Bras 5o8. DO S BedgleomHB.
dod wrlen, HEOBHDHS wDBSRemS G gBnme Redaen Hude. ©etnds.
oo, Hdcusidem @ rietn aB5EB0OBe® mo Jeunidr @wwIme ROzsimme
=5DHB8 eded . Do gD HEcusioen Sriend. eded Onmmm. Bagme
Ssmme oSDEHem B MBde @i TSR, Hawotsso Ocdwe mBmeden 88 Blmo |
Bersdrmo ©0EeB, Bo B Bk @B ewzenn? &8 3D carnl S gex{epB medisien:
&Bedeso®E. (e 108)

e3Bed HOBIB.

(&) ©6c Eomd D8Buasid Owl edieoincton Bw.

(a0) Degodds (5DOw®&agm) Caedn mEed SBOne esiside Bum &

(9) enB gederied BB@ g,

(&) Beondwd o8& Bodesio Bay ¢ e,

(¢) OvewmS, gnec aeewd Becems. (zpem 10 8)

[ oo 509 Deso/wgibed L/ Please turn over




) AL/2015/74/S-T-E-11 -2-
II a0

3. () “QeudlD tnedeven - Smew Bwgden,

BEgEHe FEOODB0 - e Gdeem Pom.” @ ©dedst Swuiedns acmes eSO,

(i) @40 vomw difeesd B @dud odg By »® ewd, B5S dedd gdged PO
o035t ¢'8 eusidy ecxim.

(ili) B»w Bomo weddewo o esjeesa Bg GBS B Eoenia §o808e ecBecd Bgag
end S8ddenwms mdsim.

(iv) 3c Bmw @oi0 29e08 wed® (5O emddes togy ©md 1B gomoda) BEa
Bedmdwzs i,

(Gryen 2+4+6+8=20 8.)

4. (1) 580mwds g0y Mmcwds god Ewidleg ol guio nad »0 nosim.

(i) (@) CwPdomBed axim BBOS »8 mndmm.
(&) BEeIomEed Al HOE »8® wdsim.
(i) =8 00 DGe Bdnd O 88 erdoms ® BFDMEEEBDICHoE 6D
gD,
(iv) (@) oo qEedn gy mESES B85 edBm 2
3EB0D 0B gmes

eacsicrdeder, )
3888 gme

(q0) v qEedm gy BB gddm odBy ¢?

eo@eendE oy
Bom 018300 G

BRBetm wpe
(@) cop Eedn gy BOC dhmun & oddn ¢?
eBeddm gue (@8R8 Rmas)

VOB yow (WSoBowm) (Cmpes 3+4+5+8=20 8)
111 emodes
5. (i) SO omwdE wewsd gucud ‘A’ en ‘B’ 0ede aedn 000 agon Boos i,
A B
DEFRE DEFQEo
G0 Geoce
qéﬁé) Q‘@ﬁ@o
@@ 2@@360
@i Pz
HERE) et
Bes Bimo
G ol
toedtd 230
2a8es £38c30
(i)  oom gEedn o HHEE emd 6506 »HB oD,

(@) @oesd () BexensB (@) edBeemcmo

(8) ewrsiend (c) ©ddevnd {(c9) oBebdd

(®) cexenomedetn () osledd (®) Bewodext®

®) Suolom®o '

[ qoan 80O Deda/iomussd Unjds/Please turn over




AL2015/74/S-T-E-11 -3-

(iii) von qfedn vedr BNBE 5O wosis.

(iv)

(ii)
(iii)

(v)

(2) ecO®meden (q0) Bendch (@) a®mo (8) gdoewde
() geepomme (G9)  GeEx0mg ®) 2dd-Bem () @enbBomed
(®) »mOvem (®) g

i Bumed Om svn qFedn edc §m Bosilia ¢osin.

() &8 (g9) w8 (p) Boddews (8) e0Dwd

(¢) efoddecos (c9) Degon (®) Bewmws (&) e

(®) adslms (®) BDHdew

{Eemen S+5+5+5=208)

“eneme o e @t ©ad wdybie emd Bodim.
e emdioied e2Dmd eeasiclius meens gme HBB0N e e¢Eis.

et 8158 EBomemd 8 eoridn Oedluedn BaE Budn b B giygeds’ Budnd
DI,

Bendotsod 8865 Tuwod gedisled Bundens’ amiders O (Jo@e dded wngen
88dc & Booenwn wowo.

(cmeq 4+4+0+6 =20 &)

(74) umem 11

Paii U

Sifleygudhgesosst { Instructions:
# Geielamborenbaiu slaesmst puaouns g Gunfulsd wisdne auws CelsiBo.
This paper should be answered entirely in one langizage only.

st
o
iy

ues 1 @6 aden elemssambsd LeH I, ued I aduapmieinbs i@ alamssaens

RafeRsils phe slondsgdg elmewsfsgs.
Answer all questions in part I, and three questions selected from parts I and II1.

ugg -1/ Partl

1. sifsv GiemfGuuias.
Translate into English.

(@)

(i)

Akilasunoti imam dhammadesanam bhagava Savatthiyam viharanto kathesi. Kam
arabbhati? ekam ossatthaviriyam bhikkhum. Tathagate kira Savatthiyam viharante
eko Savatthivasi kulaputto Jetavanam gantva satthusantike dhammadesanam sutva
pasannacitto kamesu adinavam disva pabbajitva upasampadiya paficavassiko hutva
dve matika ugganhitva vipassanacaram sikkhitva satthu santike attano cittaruciyam
kammatthanam gahetva ekam arafifiam pavisitvi vassam upagantva temasam vayamanto
obhidsamattam va mimittamattam va uppadetum nasakkhi.

{10 vshefssi/marks}

Attanam ce piyam jafifida - rakkheyya nam surakkhitam,
tinnamanifiataram yamam - patijaggeyya pandito.

Attanameva pathamam - patirpe nivesaye,
athafifiamanusiseyya - na kilisseyya pandito.

Attanam ce tatha kayira - yathafifiamanusasati,
sudanto vata dammetha - attd hi kira duddamo.

Atta hi attano nitho - ko hi natho paro siya,

attanad’va sudantena - natham labhati dullabham.
{10 \wiefasiv/marks)
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2. ()

(ii)

(i)

(iii)

(iv)

Soliflsh GiomfGLwTHs.
‘Translate into English,

Cullapanthako Buddhasasane sinchena gihibhdavam na pattheti. Tasmim ca kale
Mahdpanthako bhattuddesako hoti. Jivako Komirabhacco bahum gandhamalam adaya
attano ambavanam gantva sattharam pojetva dhammam sutvad utthayasand dasabalam
vanditva Mahapanthakam upasamkamitva kittako bhante satthu santike bhikkhiti
pucchi. Paficamattani bhikkhusataniti. Sve bhante Buddhapamukhani paficabhikkhusatani
adaya amh@kam nivesane bhikkham ganhathati. Upasaka, Cullapanthako nima dandho
aviriithidhammo, tam thapetvd sesanam nimantanam paticchamiti thero aha. Tam sutva
Cullapanthako cintesi. Thero ettakanam bhikkhtinam nimantanam paticchanto mam bahiram
katva paticchati, nissamsayam mayham bhatikassa mayi cittam bhinnam bhavissati, kim
dani mayham imina sasanena? gihT hutva danadini pufifiani karonto jIvissamiti.

{10 ysteflasit/marks)

uraiiuflet GuomAGILILIT &,
Translate into Pali,
(&) WHEIHHD BB BLIHES, Quaptd Brmirg QEraemen BEHSS.
(=) ewsvmburg (o sndsd @) ofsh sreosdlsd SMTLsn Epredsefsd aupsiulL sl
@) ¥ ubsi Cumorels shvdms Css.
(#) olermrse abd wWishEGh Ubs) QUGLTSE Siwdms o 18nAHen.
(2.) smellaten, LTLGSADE apsRsal APEITTED.

(a) Formerly there was a great calamity by disease to the people in Sri Lanka.

(b) Tipitaka was written in books during the reign of King Vatthagamani-Abhaya.

{c) You listen to the doctrine of the Buddha.

(d) The Buddha preached to all that came to the monastery.

(e) O monks, there are three causes of sin. (10 ysieRssiimarks)

e - 11/ Part 11
‘Thapetva caturopete - nikaye Dighaadike,
tadafifam Buddhavacanam - nik3iyo Khuddako mato.’

ssp SIETeladsh Japlufdledin smbamsd GRULIGS.
Point out the meaning of the above mentioned stanza.

ubsiel  Cursmearssmen  Qelupmdmasbhe ogws Cslt  gpaissis Cuuisemstd GEUILE,
SIBETIEISETs0 SsuTmeh osueuTn BsiLeuy sl sibbsid &l B

Name the monks who requested permission to put into verse the Buddha’s words and show
the reason for such a request.

sl L E&dHemals ungisrsal Cunadss BhSw, Geonima ayfifwisaiesr uybusmysnwl UBEE Hrdswns
P,

Make a brief study of the line of teachers in India and Sri Lanka who preserved and fostered
the Vinaya-pitaka.

WHss  Blemu  ErebssT  mraidengid  oEmwleny  (eevsury  Siwl  fiesst  @upendelu ([Beisret)
upn)  oleufidb@s.

Describe the method of composition (how the sections of dhamma are grouped) of the first
four Nikayas.

(2 + 4 + 6 + 8 = 20 yshislmeii/marks)

[ qoma) 800 Deaw/pssd unfss/Please turm over




_AL2015/74/S-T-E-11 -5-

4. (i) i agiBbew 2.7 swsiulL BTOGHANGL Bl seeSULL L apei@  uredl  [ErsdEmeNL)

GuufBs.
Name three Pali texts composed during the post-canonical and pre-commentarial period.

(i) (o) vaprassurefulss BIEIG shsssEmaT GLUGS.
(&) seveenbaursiuler FIdiG shsssasment QUUTGD.
(a) Name four of the Khandhakas of the Mahavaggapali.
(b) Name four of the Khandhakas of the Cullavaggapali.

(1i1) prgrowdis wHpbd anssemsOMamTToRE sduuboD bl afful, ereb siedtLeubenm eRUfSELm
aumalule) sEmEsLIEs sufipsd GFus,

Briefly introduce the Dathavamsa and the Hatthavanagallavihiravamsa explaining their authors and
time.
(iv) (o) Jeumd GEArRssT winrd o UCsddsirsn?
{(a) Who delivered the following discourses?
Aggivaccagotta-sutta
Payasirdjafifia-sutta
Sangiti-sutta
(o) dFumd Ghdrdssd winss o ubsdasinem?
(b) To whom were the following discourses delivered?
Samafifiaphala-sutta
Mahatanhasamkhaya-sutta
Madhupindika-sutta
(&) Jdeeumb Gbfrimst ool dalsd mads 2 LCsHBEUULL 67
{¢) Name the place where the following discourses were delivered.
Satipatthana-sutta (Majjhimanikaya)
Dhammika-sutta (Suttanipata)

(3 +4+ 5+ 8 = 20 ushaflasi/marks)
ugg - HI/ Part - IH

5. () eflshaersaliul Gerer  agrseksaisd sl GarenaBnésmmars A, B ol L amemsafed
GOEILOU Gelen  Gamhesanst QUIGHSWIa swsssulsnd Bsmenssl 158 Gas.
Select and copy out matching words in column ‘A’ and ‘B’ as found in prescribed Jatakas.

A B
Tandula tandulam
Tula mulalam
Danda dandam
Bahu kumaram
Bala balam
Bhanda bhandikam
Bhisa mattam
Lola millam
Sappi bhayam
Suriya suriyam

(i) desugped Qomi ustsmes shd INse sbd Cussoesd GLLAGE.
Disjoin and name the Euphonic combinations of the following.

(a) yuddhamatthi (b) kificapi
(¢) dakkhinodakam (d) honteva
(e) pucchitova (f) iccheva
(g) rafiffonufifiaya {h) tattheva
(i) viharafica (1) kinnamam

{ qooa 809 Bexea/ipniusstd unjéa/Please tur over
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(iiiy efeuend Qundssiler Forsofisment) GuufiBs.
Name the samasa (Compound) of the following words.

(a) devamanussa (b) khinabija
{c) amatam 4 (d) Buddhasettho
(e} pufifayatanam (f) angarakasu
(g) atthangiko (h) matapitaro
(i) tathagato (i) Sakyamuni

(iv) sssHUTHSEAD aumalsim Wsouiid Bampaeiesr aflaer sempamsaneT BESIHETL (B,
Write the conjugational mode of the following words found in the Suttanipata.

{a) brisi (b) santi
(¢} vivajjaye (d) savayami
(e) parivajjayeyya (f) bhaneyya
(g) vineyya (h) hotu
(i} ajjhabhasi (j) niccharaye

(5+5+5+5 =20 yshefasi/marks)

6. () ‘wremk B emrher SIEULIBD SNBHIEHR LLFeRIDIS GTIRHIS.
Complete the verse ‘panam na hane ...’

(i) Gumems supsss aufelsEn s Corraalsh Breig subeems afssissn s
Show four expressions of Bhuta-thera which are appreciations of the beauty of nature.

(i) 2wy gl ampsmesse snfl s S SGonuCsenismer o flu mrEsd Sanssetlsi BHIFHERILIL. T
allsufidbe .
Describe with reference to the prescribed Jataka tales six pieces of Dhamma advice that lead to a morally
advanced recluse life.

(iv) wemr eubsdhdler Hmsteany  sdsrenguis uemer Mlspey Geriiurer  aleufliler apeotd  QeusRtLGd
HILLDB(IPE  1oeiTensies Lr,fj}@smrm&sf_l upe sflendg@e.
Make a study of the good qualities of King Dutthagamani as reflected in the account of the ‘Marl-

==

cavatti-vihdra-piija’ festival in the Mahavamsa.

4+ 4+ 6+ 6 =20 v shal@msi/marks)




